
Телеграмма 

 

Начальнику Жандармского полицейского Управления. Доношу, при посадке 

6 февраля было только три случая нанесения легких побоев лицам, 

заподозренным покушении нам кражу, при коих один пострадавший после 

перевозки больницы немедленно отправлен домой. Обыденный порядок 

нарушался только голосами пьяных, некоторые из них выражали желание 

ехать пассажирскими вагонами и получить вперед карманные деньги, не 

прибегая при этом к настойчивости и активным действиям. Размещение 

людей в вагонах не представляло никакой опасности и не требовало 

донесений. С трех часов до отхода поезда присутствовал я с четырьмя 

полицейскими чиновниками. По моему ходатайству губернаторам сделано 

распоряжение о закрытии винных городских лавок в дни посадки. 

Сегодняшняя партия отправилась совершенно спокойно. 

Ротмистр Майеръ. 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф. 723, Оп. 1, Д.17,Л. 5-6. 

 

Выявил: Шилова Е. 

 

 

 

 

Станция 

Передал 

Кому 

На ст. 

М.П.С. 

Пермская железная 

дорога 

Плата 

За передачу 

За ответ 

За доставку 

Подана: 

9 февраля 1904 года 

Служебные отметки: 

Срочно 



 

Телеграмма 

 Копия 

9 февраля 1904 года 

Вход № 30 

Дело № 3 

По имеющимся сведениям японцы до войны старались подготовить порчу 

пути и сооружений на Сибирской железной дороге  и прилегающей к 

таковой, чтобы задержать массовое передвижение войск, по сношению на 

сей предмет с Управлением дороги сделано распоряжение об усиленной 

охране пути и сооружении, применительно параграфам 4 и 18 охраны, 

ознакомьте начальников участков с причинами, внушить жандармам о 

бдительности охраны и по возможности примите лично участие в осмотрах 

значительных сооружений – 46. 

Подлинную подписал 

Полковник Светъ 

С подлинной шифрованной  

телеграммой верно: 

Ротмистр подпись 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф. 723, Оп. 1, Д.17, Л. 7. 

 

Выявил: Шилова Е. 

 

 

 

 

 

 

 



 

Телеграмма 

Самара. 

14 февраля 1904 года 

Заведующему передвижением войск, копия. Пермь. Коменданту 

железнодорожной станции и Начальнику Жандармского Полицейского 

Управления  

Доношу, запасный нижний чин из крестьян Вятской губернии, 

Котельнического  уезда, Шудянской волости, дер. Малинской Владимир 

Васильевич Перспев, следуя партией вчерашнего числа со сборного пункта г. 

Вятки на вокзал, оступился и упал правым боком на бревно. Врач Левитский 

признал легкий ушиб боком и назначил выписку его через пять дней. 75. 

Ротмистр подпись 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф. 723, Оп. 1, Д.17,Л. 13. 

 

Выявил: Шилова Е. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Телеграмма 

 

Покорнейше прошу сообщить мне о днях и часах следования из Вятки в 

Пермь воинских поездов на предмет закрытия казенных винных лавок по 

пути следования их. 

Управляющий /подпись. 

Секретарь Князев. 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф.723, Оп. 1, Д.17, Л. 20. 

 

Выявил: Шилова Е. 

 

 

 

Министерство 

Финансов 

 

Управляющий 

акцизными сборами 

Вятской губернии 

 

25 февраля 1904 г. 

№ 1613 

г. Вятка 

Делопроизводство 

по казенной 

продаже питей. 

 

Получено 

25 февраля 

1904г. 

Вход № 40 

Дело № 3 

 

Экстренно, по мобилизации 

 

 

Г. Начальнику Вятского 

железнодорожного Жандармского 

отделения. 



 

Телеграмма 

 

Просьба, чтобы партионный начальник выдал им кормовые деньги, так как  

многие из них без денег чувствуют себя голодными, перевозка их в 

пассажирских, а не в товарных вагонах. 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф.723, Оп. 1, Д.17, Л. 9. 

 

Выявил: Шилова Е. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Телеграмма 

 

Начальникам 

Гарнизона 

г. Вятки 

 

30 ноября 1904 

года 

№ 4596 

г. Вятка 

 

 

Получено 

30 ноября 

1904 г. 

№778 

 

Начальнику вятского отделения 

жандармского полицейского управления. 

И.д. начальника штаба Казанского округа телеграммой за № 2604 сообщил, 

что  Командующему войсками Казанского военного округа высочайше 

предоставлено право предавать военному суду, применяя законы военного 

времени по всем чинам призываемым по 7 частной мобилизации, а равно и 

всем частям и командам, следуемым на Дальний Восток, в случае учинения 

ими беспорядков и преступлений, о чем уведомляю для сведения. 

Начальник гарнизона 

Полковник подпись 

Адъютант 231 Котельнического резервного батальона, поручик подпись. 

 

Текст подлинный, машинописный. 

Источник: ГАКО.Ф. 723, Оп. 1, Д.17, Л. 26. 

Выявил: Шилова Е. 

 

 


